Учитель  русского языка и литературы МОУ гимназия №14 г. Ейска

Семке Галина Васильевна
Педагогическая МАСТЕРСКАЯ 
«Бюро топонимических расследований»

Цель работы: познакомиться с понятиями «топонимика», «топоним»; изучить в условиях незнакомой местности её топонимический состав, раскрыть значение основных топонимов. 
Оборудование: рабочая тетрадь для исследователей, фотоаппарат, видеокамера, компьютер.
Ход занятия:
Приветствие.
Учитель: Давайте познакомимся. Мы все приехали из разных мест. Мой родной город Ейск назван по имени реки Ея, которая  стала так именоваться после 18в., когда местное население, ногайцы, встречая беглых крестьян, называли их Иванами, но звучало это как «Яне», «Яйя». И уже потом новоселы – русские  переделали чужеродное их слуху название в Ея.
  А откуда вы? И знаете ли вы, почему ваш родной город так называется? 

Ученики отвечают. (См. приложение №1)

Учитель: Вы молодцы. Откуда такие познания?

А зачем городам и географическим объектам дают названия?
А так ли уж необходимо знать, почему они так или иначе называются?

Представьте себя в роли первых людей, которые осознают, что появились в этом мире и что их окружают объекты природы: одна река, одна гора, одна поляна…Стоило ли давать различительные имена этим географическим объектам? 

(Ответы учащихся).

Действительно, имена рек, которые возникли очень  давно, в основном переводятся как «река», «гора», «поляна». Например, река Дон в переводе с иранского означает «река», как и названия рек Миссисипи, Рейн.

Теоретическая часть.

Учитель: Сегодня мы с вами познакомимся с наукой, целью которой является  изучение значения, происхождения и изменения географических названий.
Это- топонимика.

Представьте ситуацию: вы путешествуете по степям Средней Азии. Жарко. Хочется пить. Останавливаетесь возле водоема под названием Ачи или Сасык.  Ваши действия? 
 Конечно, лучше бы знать, что на местном языке Ачи – горький, а Сасык – зловонный.

Именно так кочевники предупреждали друг друга.

А что вам говорят такие уже русские названия: река Каменка, озеро Студянко, поселения Старое село, Шереметьево, город Нефтеюганск? 
В этих названиях отражаются современные географические особенности местности.
А названия Москва, Яхрома, Суздаль, Саратов, Таганрог? 
Трудно сразу определить их значение. Необходимо языковедческое исследование, путешествие в историю.

А вот еще информация к размышлению: именно тщательное изучение топонимов определенной территории помогает установить биологам былое распространение редких сегодня видов животных и растений. Например, в настоящее время джейраны сохранились только в заповедниках. Но топонимы, включающие слово джейран (Джейранчел – «степь джейранов», Джейранбатангель – «озеро, где утонул джейран» и другие) позволяют надежно очертить ареал их былого обитания. Что помогают понять подобные сохранившиеся до сего дня топонимы? 
И вот еще одна функция топонимов – быть источником информации о былых географических условиях или характеристиках объекта, ныне уже не существующих.
 Ученые давно обратили внимание на долговечность названий, многие из которых живут тысячелетиями. Вымирают народы, исчезают языки, а названия продолжают жить, хотя и не остаются неизменными: с течением времени изменяются их звучание, написание, а иногда и смысловое значение. И новые поколения пользуются названиями, зачастую не зная ни языка, на котором они были когда-то даны, ни их значения. Пытливый человеческий разум не может мириться с таким положением, и люди издавна стремятся понять окружающие их имена. Но не всегда легко это сделать. 

Результатом самодеятельного толкования названий обычно бывает их переосмысление, стремление объяснить непонятные имена из слов современного языка. Ошибочные толкования: названия рек Сестра и Мама не связаны с сестрами и мамами, города Орел и Воронеж не имеют отношения к птицам, а в окрестностях деревень Волково и Медведково нет ни волков, ни медведей. 
А для более трудных случаев народ сочиняет легенды и предания, повествующие об обстоятельствах появления таких названий. Предлагаю познакомиться с некоторыми из них.

(Чтение легенд о  реках Ряса, Яхрома, селе Остафьево.  См. Приложение №2)
Учитель: Уверяют, что на языке коми название города Воркута означает «держи вора». Действительно, вор – так же, как по-русски:вор , держать – кутны. Но лингвисты все же связывают это название с ненецким  варк – медведь. И это более правомерно, т.к. окружающую Воркуту топонимы в основном ненецкие.
Я надеюсь, вы уже  поняли, что топонимика – наука сложная, но интересная.

Многие из вас знают значение родных  топонимов. 
Но мы с вами приехали в незнакомые  места.  

Какова  цель экспедиции? (исследовать местность)
 Цель нашего бюро топонимических расследований: узнать значение топонимов местности.
Для этого необходимо: 
1. получить необходимую информацию о предмете исследования, т.е. познакомиться с основными принципами наименования географических объектов;
2. опросить местное население по вопросу интересующих нас топонимов; 
3.найти научное объяснение значения названия географического объекта и соотнести с     

  результатами расследования.
Выполняем задачу № 1                                 
Предлагаю обратиться к рабочей тетради и назвать основные принципы номинации                                                                                                                  
(учащиеся по порядку зачитывают основные принципы номинации и пытаются привести примеры из собственного жизненного опыта)                                                                                            
                                                     Как дают имена:
              (основные принципы наименования географических объектов)
1.по характерному признаку объекта. 

 гора Длинная, озеро Щучье, г. Красноярск.

2.по отличительному признаку объекта, отсутствующему у других.

 Например, гору Лысую можно встретить именно в лесной зоне.

В обильной водой Нижегородской области 13 селений именуются Безводное.

3.название может служить ориентиром. 

Часто на северо-востоке Европейской России можно встретить названия  Вой-Вож, Лунь-Вож, что на языке коми означает «северный приток», «южный приток»; 

4.по имени, фамилии, прозвищу человека, который открыл географический объект, либо поселился, основал его (обычно прилагаются к поселениям, а не к природным объектам)

Село Мазеповка, Александровка, Дьяковка

(Материал для учителя: Название сел типа  Коровино,  Клушино, Чулково – это древнейшие русские ойконимы, связанные с именами владельцев. Может возникнуть вопрос,  почему, имея официальные имя, отчество, фамилию, эти люди звались Медведь, Чулок, Клуша и т.д.? Это дань  древней славянской традиции двуименности, требовавшей сокрытия основного, главного имени и употребления в быту имени другого, «ненастоящего», с целью уберечься от «злых сил»).

5.в честь какого-либо события.

 Встретили в долине ручья медведя – и вот вам ручей Медвежий. В Москве Чистые пруды до 1703 г. назывались  Поганым прудом, т.к. туда мясники сливали отходы производства, пока Петр 1 не приказал очистить это место.

6. в честь тех святых, в день поминовения которых открыли объект 

Остров Пасхи, город Архангельск, Воскресенск, Никольское, Николо-Кропотки, Санкт-Петербург, с.Богоявленское.
(Материал для учителя: Сюда же можно отнести названия населенных пунктов по  церкви, имеющейся  или бывшей когда- то в данном месте. Как известно,  церковь тоже имеет имя, данное в честь святого, иконы, праздника). 
7. используется географические  термины (река, гора, город и т.д.)

«Река» - реки Висла, Дон, Миссисипи, Рейн; «горы» - горы Альпы, Карпаты, Пиренеи; город Городище.
(Материал для учителя: Возникновение подобных названий объяснимо. Мир древнего человека территориально был ограничен, обычно ему была известна одна река, один город, одна гора, вблизи которых он жил и в определении которых он не нуждался).
(Материал для учителя: Для многих языков является обязательным включение в состав названия реки географического термина: «дарья» - «большая полноводная река» Амударья, «су» - «ручей, речка» Карасу, Аксу (тюркские языки); «дон»- «река» Ардон, Садон (осетинский); «-ва» - «река» Елва, Кедва, Мылва (язык коми). Идут споры по поводу реки Москва. Тоже влияние языка коми?)
8. дают органы государственной власти.

Ленинград, Хабаровск, Волгодонск.
9. по названию народности, населяющей объект.
Якутск, Черкесск, Ханты -Мансийск. 

10. по аналогии с уже существующими в результате миграции поселенцев.

Киевка, Ново-Минская, Могилевцы.
(Материал для учителя: В ходе интенсивного переселения крестьян из России, Украины, Белоруссии в Западную Сибирь и далее на восток в к.19-н.20вв.)
11.по названию реки, на которой строился населенный пункт.
Омск, Ейск, Уфа, Вологда, Приволжское.
(Материал для учителя: Селения, возникавшие на крупных и средних реках, как правило, получали имена, образованные от названий рек. Но небольшие реки сплошь и рядом получали названия по селениям, лежащим на их берегах)
Дополнительная информация (для учителя) :

Есть топонимы-регистраторы: р. Быстрица, г. Пятигорск. Их названия констатируют факт, например, быстроты реки и того, что город расположен у горы Бештау (из тюркского Бештау – «пять гор»).

Есть топонимы-пожелания: с. Удачное (Астраханская обл.), г. Счастье, о.Сказка, с. Псаучье-Дахе (с адыгейского –«красивый образ жизни», находится в  Карачаево-Черкессии) 

Есть топонимы с «прозрачным», очевидным смыслом: Черное море, озеро Глубокое, река Рыбчанка, аул Зеюко (для данного топонима нужен только перевод с черкесского - «кизиловая балка»).

Есть топонимы неясного смыслового значения (их больше): река Днепр, озеро Байкал, р. Зеленчук. По мере исследования их смысл проясняется.
Есть топонимии с «прозрачным», «очевидным» смыслом: Черное море, озеро Глубокое, пролив Вилькицкого, река Рыбчанка и река Колорадо, озеро Алакуль, Сантьяго (для последних необходим лишь перевод на русский язык).
Есть топонимы неясного смыслового значения (их больше): река Днепр, озеро Байкал, деревня Лыхва и др. По мере исследования их смысл проясняется.

  Выяснением происхождения смыслового значения слова занимается этимология.

Практическая часть

Проверим, как вы усвоили материал.
Разделимся на пары и обратимся к рабочей тетради. Определите, какой принцип наименования лежит в основе данных топонимов:
село Благовещенское 
поселок Крутой Яр 
деревня Кантемировка 
река Быстрица 
город Болотное 
город Татарск,
 город Калининград, 

                                                  село Московка, 
                                                  море Восточно-Сибирское, 
                                                  город Златоуст,
                                                  город Иваново,
                                                  город Новгород,
                                                  город Ахтубинск,
                                                  река Домбай-Ёльген.
Игра «Саами».
Учитель: Есть языки, в которых отсутствуют некоторые обобщающие понятия, зато каждое слово удивительно конкретно, оно подробно характеризует предмет. Именно на таком языке говорят саами – коренные жители Кольского полуострова, севера Финляндии и Скандинавии, на Кольском полуострове большинство географических названий – саамские.  

Например, у них нет слова, обозначающего гору вообще, но есть несколько слов, по- разному характеризующих горы.

ЧОРР –гора с плоской безлесной вершиной   ПОР –хребет, вытянутая гора

ПАХК – острая гора, пик                                  УАЙВ – гора с круглой вершиной

ВАРЕК – невысокая гора, покрытая лесом     ВУД- невысокая гора, покрытая кустарником                                  

Другие саамские географические названия:

ВУММ – долина                            ЙОК - река

ГОРР – ущелье                              УАЙ – ручей                   ЯВР – озеро.

 Например, гора с плоской безлесной вершиной, находящаяся возле озера, расположенного около невысокой горы, поросшей кустарником будет звучать ВУДЪЯВРЧОРР(ВУД-ЯВР-ЧОРР), где главное определяемое слово располагается в конце названия.

Игра заключается в умении складывать саамские топонимы из отдельных понятий, указанных выше (они даются на карточках).

Сложите, пожалуйста, топонимы, обозначающие:

1.Ущелье горы с круглой вершиной (УАЙВГОРР) 
2. Гора, покрытая лесом, возле долины с широким дном (ВУМВАРЕК)

3. Озеро возле ущелья острой горы (ПАКХГОРРЯВР).

4. Невысокая гора, покрытая кустарником возле ручья, расположенного около вытянутой горы (ПОРУАЙВУД). 
Теоретическая часть.
Учитель: В русском языке слова строятся иначе и состоят из так называемых «частей слова». Перечислите, пожалуйста, эти части слова. (Корень, приставка, суффикс, окончание).  Скажите, а влияют ли части слова на его значение?
Топонимы не исключения. Однако в топонимии принято говорить о топооснове и топоформантах. Обратимся к рабочей тетради. Что такое топооснова и топоформант?

(Материал для учителя: В огромной массе географических названий различного происхождения мы далеко не всегда можем определить не только смысл, этимологию, но и состав слова. Общеизвестные в нашей практике понятия «корень», «суффикс», «префикс», «окончание» в ряде названий неясного смыслового значения трудно выделить и определить. Поэтому в топонимии  уместно говорить о топооснове и топоформантах.)
                                                                                           «Что нам стоит топоним построить!»
                                                                                               Перефразированная поговорка.

Топоним состоит = ТОПООСНОВА +  ТОПОФОРМАНТЫ

Топооснова – это корень названия, его смысловой стержень.

СОКОЛ-ово
Топоформанты – это служебные элементы, которые участвуют в построении топонимов. Сокол-ОВО.
В зависимости от различных условий (время, место, размер объекта) одна и та же основа может получать разные форманты. Давайте познакомимся с некоторыми формантами. Я надеюсь, что их знание   поможет вам без труда определять значение топонима.
(учащиеся по очереди зачитывают виды топоформантов, учитель комментирует)
1. Антропонимические (образованные от имен, прозвищ человека) форманты

 – ов, -ин, -иха (в названиях поселений был распространен в 15-17вв), -ята –
 суффиксы принадлежности.

Когда топонимы создавались «естественным» путем, они проходили через стадию притяжательных прилагательных, обозначая, кому принадлежит место.

Пос.Дедушкин, г. Львов, с.Боровиха, р.Капралята

(Материал для учителя: Эта традиция пошла еще от Владимира, Ярославля как княжеских городов-крепостей. Затем явление распространилось, обусловленное вотчинным и помещичьим землевладением: Салманово – Салмановым и т.п.)
2. Суффикс «-ск»  – «городской» суффикс.

Иногда название русского города - это просто указание реки, на которой он находится: Москва, Кострома, Вологда. Названия городов, возникших как крепости, зимовья, заводы, обычно имели форму отыменных прилагательных, образованных от названий рек или местностей: Ижевский завод, Иркутское зимовье и т.п. По мере того как населенные пункты превращались в города, первичный термин отбрасывался, а название приобретало краткую форму: Ижевск, Иркутск. Т.о. суффикс «-ск» стал восприниматься как типично городской и в дальнейшем города сразу получали названия с его помощью.

3.Суффикс –ище – «был, но прошло»

Этот суффикс часто говорит об остаточности явления: Избище – там, где была изба;

Городище – там, где был город.

4. «Модные» городские форманты

В петровскую эпоху увлекались немецкими названиями на – бург, -штадт, -гоф: Петербург, Кронштадт, Петергоф.

При Екатерине 2 греческими на – поль, -рия, -град с приращиванием имен членов императорской фамилии: Ставрополь, Евпатория, Павлоград, Елизаветград.

В советское время схема на – град использовалась для увековечивания имен партийных деятелей: Сталинград, Ворошиловград и т.п.; добавились названия городов на  – горск от «гора» - Магнитогорск, Пятигорск, но чаще от  «город»- Лесогорск, Углегорск.

4.В названиях на  –ье  обязательна приставка. Можно сказать: Поволжье. Нельзя: Волжье.
Приставка за- говорит о расположении объекта на левом берегу реки.

Замоскворечье – за Москвой-рекой по отношению к Кремлю.

(Материал для учителя: Ошибка на географической карте – г.Заволжск расположен на правом берегу реки)
5. Сочетание определяемого слова с определением как результат сращения: Белоозерск, Краснополье, Гусь-Хрустальный,  (по реке и производственному профилю поселка).
(Материал для учителя: На территории бывшего Советского Союза вторым по значению является тюркский топонимический тип. В нем значительно чаще встречается словосложение, причем слагаемым бывает и глагол, чего нет в славянском типе – Дашкесан(даш- камень, кес – резать), Барсакельмес – (пойдешь – не вернешься).

6.Суффиксы – ея, -ль, - еж – «древние»форманты: Воронеж, Житомль, Добея.

Суффикс –ка  - «новичок» в топонимии: Сосновка, Каменка. 

Для 20 в. типичны форманты: - ское, - ский, - ное: Краснофлотский, Целинное
7.Форманты –га, -ма, -ша – приметы речных топонимов русского Севера:  Вохма, Кандалакша.

8.(Материал для учителя: Интересно, что такой чисто структурный фактор, как длина слова, оказывается в тесной связи со временем возникновения и типом именуемых объектов).

Речные двубуквенные и трехбуквенные топонимы имеют 2 особенности: все они очень древние и часто обозначают «вода», «река» 
Апа, Дак, Ея, Обь, Яр, Чай, Су.
Учитель: А теперь потренируемся в определении того, о чем могут рассказать топоформанты в данных топонимах (здесь уместно в задании не указывать тип географического объекта).
 Колыма 
 Дон 
 Могилев 
 Пушкино

 Владивосток

 Суздаль

 Володаровка

 Вороново

 Омск

 Севастополь

 Тернополь

 Оренбург

 Новосибирск

 Оленегорск

 Задонск.   

Учитель: Итак, вы прошли спецподготовку  как агенты топонимического сыска. Теперь можно приступать к выполнению следующих двух задач. Вы получаете задание и отправляетесь на его выполнение, строго следуя инструкциям. Результаты фиксируются в таблицу рабочей тетради. 

Специфика нашего исследования состоит в том, что находимся мы на территории многонациональной. Посмотрите на карту Кавказа. Какие топонимы здесь встречаются?

 В помощь вам предоставляю  информацию о приметах топонимии Южного Урала. 

                          Характерные черты топонимов Южного Урала:

Южноуралье издавна заселяли, сменяя друг друга, разные народы, здесь происходило взаимодействие многих культур и языков. Сложный и длительный процесс заселения края сказался на формировании топонимии Челябинской области, обусловил языковую пестроту названий, изменение во времени их звучания.

1 период – дотюркский. 2 в. до н.э. Топонимы с элементами иранского языка, санскрита,  финно-угорских языков. Трудно расшифровать.

2 период – 1 в.  н.э. – заселение территории тюркскими племенами, появление топонимов тюркской группы (башкирский,  казахский языки,  редкие вкрапления кипчакско-булгарских (татарских) топонимов).

оставила свой след терминами на –су, -суг, -чай (все в значении «река»), -гул(-кул) («озеро»), - таш (камень), - тау , - тюбе (гора)

3 период – татаро – монгольское нашествие (топонимы монгольского языка), время становления ислама, ставшего господствующей религией среди уральских тюрков (иранские и арабские заимствования). 
 4 период – 12-13 вв., нач. 20 вв. – заселение территории русскими, украинскими поселенцами, появление топонимов славянской группы (русский, украинский). 

Большая часть топонимов Южного Урала делятся на следующие семантические группы:

-образованные от названий родов, племен, народов, населявших в разное время данную территорию: озеро Айдыкуль —  родовая группа айде; поселок Бурино, речка Биянка — родовые подразделения буре и биан и др.

- наименования древнего пласта, отображающие реалии кочевого быта: Турат — «гнедая лошадь»; Утлык-Таш — «гора, изобилующая травой», Мелеуз — «скотская поляна»; Сулмак-тау — «горшечная гора»

- характеризуют природные условия:  Ача-Куль — «горькое озеро»; Каин — «березовая», Карагайлы — «сосновая», Степное, Луговое, Сары-Камыш — «желтый камыш».

-характеризуют особенности данной местности: Магнитогорск, Вишневогорск; Межгорный, Речной; Ближний, Западный и т.п.

- связаны с названиями руд и минералов, добываемых в данной местности: Слюдянка, Золотая, Пирит, Графитовая, Мраморная и др.

-являются названиями-мигрантами, указывающие на место, из которого происходили поселившиеся здесь жители: Черниговский, Харьковский, Киевка.

-отражают историю «покорения» и обороны Урала: Караульное, Заставная, Резервная

-антропонимические топонимы: Потапово, Шлыковка, Туктубаево; гора Потанина; Михайловка, озеро Деньгино; Дзержинка, Куйбышевский.

- идеологические топонимы (возникли после 1917 г.): Октябрьский, Пролетарка, Депутатский, Большевик, Вперед, Правда, Марксист.

Практическая часть.
Далее идет работа по карточкам: путем опроса местного населения определяются значения данных учителем топонимов.
Важно перед тем как отправить детей «в народ»:

-провести беседу о правилах общения

-подробно разъяснить последовательность действий

-проверить наличие фотоаппарата (в идеале желателен и диктофон).

Заключительный этап.

На этом этапе учащиеся обобщают собранный материал. Учитель предупреждает, что собранный материал может принадлежать к народной этимологии.
Народная этимология – объяснение происхождения географических названий на основе случайного сходства (созвучия) с какими-либо словами, производимое без учета лингвистических и исторических данных.

Собранную информацию сопоставляют с научными источниками, например, топонимическими словарями мира, России, данного региона и делают выводы.

На прощание учитель обращает внимание на список дополнительной литературы, с которой он рекомендует познакомиться всем тем, кто заинтересовался наукой ТОПОНИМИКА. 

По итогам исследования делается презентационный ролик, который может послужить наглядным материалом на уроках.
ПРИЛОЖЕНИЕ №1

                                    ГОРОДА и ЗНАЧЕНИЕ их НАЗВАНИЙ.

Ахтуба.

Левый рукав Волги. Это мощная проточная река длиной около 550км, название которой хорошо осмысливается на основе тюркских данных: по современным взглядам исходной формой названия была Йайхтупа, объясняемая как «проточная масса воды».(2).
Астрахань. 

Известен с 13в. Первое объяснение названия, сохранившее значение до настоящего времени, дал арабский путешественник Ибн-Баттута (1333), который видел в названии словосочетание Хаджи-Тархан. Здесь хаджи – «паломник, благочестивец», получивший от султана тархан – «место, освобожденное от податей». Место, где поселился этот хаджи стало со временем деревней, а затем и городом. Как считают лингвисты, образованные от Хаджи-Тархан формы Астрахань (через промежуточные варианты) вполне правомерно(2).

Белгород.

Благодаря многочисленным выходам ослепительного белого мела, южная часть Среднерусской возвышенности (в пределах Курской, Белгородской, Воронежской областей) получила название Белогорья; с этим же явлением связано и название города Белгород(1).

Названия, образованные словосочетанием «белый город», широко распространены на всей территории былого и современного расселения славян. Русские летописи за 10-16вв. указывают города с названием Белгород в Киевском княжестве, в Рязанской земле, в Тверской земле, в Ливонии, в устье реки Днестр. Есть  город с аналогичным названием в Сербии – Белград, в Польше – Бялоград, в Чехии – Белоград, в Румынии – Бэлград.

Такая распространенность названия «белый город» в славянском мире позволяет предполагать наличие в нем какого-то общего типологического значения. Элемент «город» ясен: в прошлом так назывались укрепленные селения, крепости, обнесенные оградой, зачастую и рвом. А значение элемента «белый» толкуется по-разному. Одни связывают его с водой, поскольку все «белые города» находятся у воды; другие считают возможным объяснять определение «белый» в его фольклорном значении «прекрасный»; третьи связывают это определение с реальным цветом объекта. Следует так же учитывать распространенное в топонимии социальное значение определения «белый»  в смысле «вольный», т.е. имеющий определенные привилегии, льготы. Например, обычно «белым» называлось селение, полностью или частично освободившееся от уплаты налогов и т.п. Наконец, нельзя не отметить и возможность использования этого определения в качестве ориентира, указывающего на северное или западное положение объекта. В популярной литературе наибольшее распространение имеет объяснение в прямом смысле цветовой характеристики(2).

Волгоград.

 Первоначально назывался Царицын (1589). Название получил от р. Царица, впадающей в Волгу. В основе названия лежат татарские слова «сари»-«су» - желтая река или «сари»-«чин» - желтый остров, т.к. первое местоположение поселения было на о.Царицын. После того, как сгорел, вновь возведен уже на правом берегу Волги в 1615г.

Владимир.

 Основан как крепость князем Владимиром Мономахом в 1108г. Назвал ее Володимерь, где конечный –ь указывал на принадлежность, т.е. «Владимиров город».

Воронеж

Основан в 1586 г. как крепость на реке Воронеж, по которой и был назван. Река названа по г. Воронеж, упоминаемому в летописи под 1147 г., но разрушенному во время монголо-татарского нашествия. Топоним перенесен был из Черниговского княжества, где он возник в 9 в. как притяжательное прилагательное от личного имени Воронег и означал буквально – «город Воронега».(3) 

Екатеринбург.

Основан в 1723г. и назван в честь жены императора Петра 1 Екатерины Алексеевны; название образовано по довольно распространенной в России перв. пол. 18 в. нем. модели с использованием термина –бург - «замок, крепость». В 1924-1991 гг. город назывался Свердловск по фамилии советского партийного и государственного деятеля Я.М. Свердлова (1885-1919).(3)  

Калуга.

От диалектного слова «калуга» - болото, топь, грязь, лужа(1).

Название, известное с 14в., также означает «полуостров», что более точно, т.к. место, откуда пошел город, - Симеоново городище – находится на полуострове, образованном речкой Яченкой. В нач.16в. крепость была перенесена на 3км к югу, на берег Оки(2).

Людиново.

Возник как поселок при железоделательном заводе, построенным Е.Демидовым в 1755г. Рабочие переведены были сюда с Урала и назывались «люди новы», откуда, предположительно, и произошло название.(1)

Колыма.

Река в Магаданской обл. и Якутии. Эвены, коренные жители Колымского края, называют ее Кулу, Кулома. Суффикс –ма входит в число наиболее употребительных в эвенских геогр. названиях. По-эвенски кула – «склон берега реки, обращенный на север», тогда кулома- «северосклонная река», т.е. «река, текущая на север». Русские впервые познакомились с рекой в 17в. И усвоили ее название в искаженном виде – Ковыма, Колыма.(2)

Кольчугино 

Возник в 1871 г. как поселок при медерасковочном и проволочном заводе, принадлежавшем купцу Кольчугину А.Г., и получил название по фамилии предпринимателя; с 1931г. город (3).

Калининград.

Основан в 1255 г. рыцарями Тевтонского ордена как крепость и назван Кёнигсберг – нем. «королевская гора» в честь чешского короля Пржемысла 2, принимавшего активное участие в походах против пруссов. В 1946 г. преименован в Калининград по фамилии советского партийного и государственного деятеля М.И.Калинина (1875-1946).(3)

                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                   Майкоп.
В переводе с адыгейского название столицы республики Адыгея означает «долина яблок».(1)

В названии Майкоп выделяются элементы май и коп. Тюрк. май дословно означает «масло, жир», но в топонимии этим словом обозначают места выхода нефти на дневную поверхность или проявление признаков нефтеносности. Слово копа – «болото, мелкое озерко, покрытое тростником и другими влаголюбивыми растениями» - сейчас известно в Казахстане, но в прошлом имело более широкое распространение: в 13-14вв. река Кубань называлась Копа, такое же название имело Азовское побережье, покрытое лиманами, плавнями, озерцами. С этим же термином исследователи связывают названия Майкопия в Крыму и Майкоп в Адыгее и ставят в один ряд с нефтеносными районами Майлисай, Карамай, Майлитаг(2).

Муром.

Название получил от обитавшего здесь финно-угорского племени мурома (отсюда и былинный богатырь Илья Муромец).

Омск.

Расположен при впадении реки Омь в Иртыш.(1)

Название реки Омь объясняют из языка барабинских татар, где Ом – «тихая»(2).  Оренбург.

В 1735г. в устье реки Ори была построена крепость, получившая название на немецкий лад Оренбург (нем.бург – крепость). Позже эту крепость дважды переносили и она оказалась в 300км от реки Ори, но название не изменилось.(2)

Новосибирск

В 1894г. на месте пересечения реки Оби  со строившейся Транссибирской магистралью возник поселок Гусевка, который в 1903г. был переименован на Новониколаевск в честь Николая 2. После революции предложено было переименовать город в Октябрьград, Обьгород, Сибград, Красносибирск и т.п. Из вариантов выбрали Новосибирск: «Вся Сибирь строит новую жизнь, поэтому столица должна носить это название»      

Таганрог 

Город, образованный на мысе Таганий Рог. Название включает народный географический термин  рог – «мыс, коса» и тюрк. таган – «железная подставка для котла». Предполагают, что на этом мысе в прошлом зажигали сигнальный огонь. Используя для этого таган как подставку, что и определило возникновение названия(2).

Саратов.

Распространенное объяснение названия из тюрк.Саратау – «желтая гора». Город основан в 1590 г. на высоком правом берегу, в окружении гор, где находится гора Соколовая, которая, по свидетельству краеведов, «отличается желтизной своих крутосклонов» и у местного тюркоязычного населения называлась Саратау.  

Саров.
Закрытый город. Название его окончательно утвердилось лишь в 1996г. Предшественник ядерного города – знаменитая Саровская Пустынь со своим источником.

Тула.

Впервые упоминается в Никоновской летописи под 1146г. В 1382 упоминается в договорной грамоте моск. князя  Дмитрия донского, из которой следует, что в нач.14в.Тула принадлежала золотоордынской принцессе Тайдулле, жене хана Джанибека. Расположен на реке Тулица.(1)

Из балт.-«поселение на новом месте, колония»(2)

Сыктывкар.

Известен с 1586г. как зырянский погост Усть-Сысольск. Расположен на левом берегу р.Сысола.(1)

Но на языке коми Сысола  называется Сыктыв. Поэтому 26марта 1930г., в день празднования 150-летия города, постановлением ЦИК СССР он был переименован в Сыктывкар, где коми кар - «город», т.е. «город на реке Сыктыв».(2)

Тамбов.

Название имеет мордовское происхождение (бассейн р.Цна был заселен мордвой еще в 1-м тыс.): так называлась река, впадающая в Цну по течению совр города (ныне р.Лесной Тамбов)(1).

Название речки не очень надежно объясняют из морд. томбакс - «топкий», из др.-фин. тамб- «дуб»(3)

Сургут

По личному имени Сургунт, которое бытовало у хантов нижней Оби еще в к.18в., был назван, основанный в 1593г. Сургутский острог, позже – Сургут, с 1965г.-город.(2).
Смоленск

Первое упоминание относится к 9в. Бесспорна связь с древним славянским корнем смол-, который может быть объяснен двояко. Распространено мнение о промысле получения смолы древними жителями города, отчего их звали смоляне; по названию жителей город стал Смоленск. Но в последнее время вполне обоснованно обращено внимание на топографическое значение этого корня: смол, смольня, смольница  в слав.языках – «черная болотистая земля». Известно, что Черные грязи смоленские упоминаются и в русском фольклоре в связи с Ильей Муромцем. (2).                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                           
Тернополь.

Город, центр Тернопольской обл. Основан как крепость в сер.16в. Образован словосложением терн и поле, т.е. «степь, заросшая терновником». Т.о., с искусственными др.-греч. названиями типа Ставрополь, Севастополь и т.п. это название имеет лишь внешнее сходство (2).

Севастополь.

Основан в 1783г. Получил модное в то время др.-греч.название , где себастос-«величественный, царственный», полис- «город» (2).

Череповец

Название местности Череповесь упоминается в 15 в. В этом дорусском топониме выделяют финн.-угор. основу череп- , для которой пока не найдено убедительного объяснения, и элемент –весь из финн. «вода». В ходе административной реформы в1777 г. было предписано « учредить при Череповском монастыре…город под именем Череповец» (3). Существует легенда, согласно которой императрица России Екатерина 2, выходя из кареты, наступила на череп овцы и с тех пор место это так и зовут Череп-овец. 

Черкесск.

До 1931г. это была станица Баталпашинская – в память о сражении 1790г., когда здесь потерпела поражение  от русских 40-тысячная турецкая армия, возглавляемая Батал-Пашой. Нынешнее название город получил в 1939г. по названию коренного населения черкесы(1).

Отмечают, что это один из редчайших случаев, когда название присвоено по имени побежденного (2)..

Черный Яр. 

В 1627г. заложена небольшая крепость Черный острог для охраны волжских судовых караванов от нападений кочевников. В 1634г. острог перенесен в новое место и назван крепостью; была разрушена  в 1660  отрядами С. Разина. В 1785г. назначен уездным городом Астраханской обл.
ПРИЛОЖЕНИЕ № 2

Легенды и предания.

Село Остафьево.

Частые приезды сюда А.С.Пушкина, вероятно, и стали причиной возникновения предания, связывающего название подмосковного села с одним эпизодом. Согласно ему, когда Пушкин подъезжал к селу, из его кареты случайно выпал плед. Лакей бросился поднимать его, но поэт крикнул: «Остафь его!». Так якобы и возник топоним.

На самом деле, поиски в архивах показали, что топоним Остафьево упоминается в документах почти на 200 лет раньше, чем в этом селе впервые появился Пушкин. А населенный пункт был назван по имени первого владельца – некоего Остафия.
Река Яхрома.

В 1803г. в журнале «Вестник Европы» была напечатана статья, в которой этимология названия реки объяснялась так. Жена князя Ю.Долгорукова, сопровождая мужа на охоте, при переправе через реку оступилась и воскликнула: «Я хрома!». 

Ученые-лингвисты установили, что у названия реки много аналогий  в разных местах бассейна Волги: Яхробол, Яхрянка, Ягра, Яхруста и др. Во всех словах выделяется корень яхр-, ягр- означающий «озеро» и предположительно относящийся к племени меря. Все эти реки, действительно, в настоящем или далеком прошлом связаны с озерами.

Река Ряса.

В числе притоков Оки, в ее среднем течении, есть река Ряса. Ее название в 19 веке связывали со словом ряса – «верхняя одежда священника», а объясняли его тем, что некий священнослужитель, переправляясь через реку, умудрился утопить в ней свою одежду.

При внимательном рассмотрении этого речного названия оказывается, что оно далеко не единственное – в бассейне Воронежа известны Московская Ряса, Ягодная Ряса, Гущина Ряса, Становая Ряса и другие Рясы. Наивно было бы предполагать, что в каждой из них кто-то утопил по рясе. Ученые установили, что в основе названий лежит народный географический термин ряса – «мокрое место, топь»
ПРИЛОЖЕНИЕ № 3 (Макет брошюры для учащегося).
Удивительная земля Южный Урал!

Она лежит, как летопись, позволяя

читать себя по одним названиям...

М.С.Шагинян

Бюро топонимических расследований

Мастерская

Семке Галины Васильевны
Краснодарский край г. Ейск

Южный Урал, Челябинская область

2009 год

Топонимика (от греч.«топос»- место и «онима»- имя) – наука, изучающая значение, происхождение, изменение географических названий.

Топонимика тесно связана с географией и историей.

Предмет науки – имена мест, топонимы – синоним словосочетания «географическое название».

Функции топонимов:

1.адресная

2.отражать современные географические особенности местности.

3.быть источником информации о былых географических условиях или характеристиках объекта, ныне уже не существующих.

Как дают имена:

(основные принципы наименования географических объектов).

1.по характерному признаку объекта. 

 гора Длинная, озеро Щучье, г. Красноярск.

2.по отличительному признаку объекта, отсутствующему у других.

 Например, гору Лысую можно встретить именно в лесной зоне.

В обильной водой Нижегородской области 13 селений именуются Безводное.

3.название может служить ориентиром. 

Часто на северо-востоке Европейской России можно встретить названия  Вой-Вож, Лунь-Вож, что на языке коми означает «северный приток», «южный приток»; 

4.по имени, фамилии, прозвищу человека, который открыл географический объект, либо поселился, основал его (обычно прилагаются к поселениям, а не к природным объектам)
Село Мазеповка, Александровка, Дьяковка

5.в честь какого-либо события.

 Встретили в долине ручья медведя – и вот вам ручей Медвежий. В Москве Чистые пруды до 1703 г. назывались  Поганым прудом, т.к. туда мясники сливали отходы производства, пока Петр 1 не приказал очистить это место.

6. в честь тех святых, в день поминовения которых открыли объект 

Остров Пасхи, город Архангельск, Воскресенск, Никольское, Николо-Кропотки, Санкт-Петербург

7.используется географические  термины(река, гора, город и т.д.)

От «река» - реки Висла, Дон, Миссисипи, Рейн; от «гора» - горы Альпы, Карпаты, Пиренеи; город Городище.

8.дают органы государственной власти.

Города Ленинград, Хабаровск, Волгодонск.

 9.по названию народности, населяющей объект:

Города Якутск, Черкесск, Ханты-Мансийск. 

10. по аналогии с уже существующими в результате миграции поселенцев.
Киевка, Ново-Минская, Могилевцы

11.по названию реки, на которой строился населенный пункт.

Омск, Ейск, Уфа, Вологда, Приволжское.
Задание № 1

Определите, какой принцип наименования лежит в основе данных топонимов 

	село Благовещенское
	

	поселок Крутой Яр
	

	деревня Кантемировка
	

	река Быстрица
	

	город Болотное
	

	город Татарск
	

	город Калининград
	

	село Московка
	

	море Восточно-Сибирское
	

	город Златоуст
	

	город Иваново
	

	Новгород
	

	Ахтубинск
	

	Домбай - Ёльгена
	


Как построить топоним.

(основные словообразовательные принципы топонимов)
Топоним состоит = ТОПООСНОВА +  ТОПОФОРМАНТЫ

Топооснова – это корень названия, его смысловой стержень.

СОКОЛ-ово

Топоформанты – это служебные элементы, которые участвуют в построении топонимов. Сокол-ОВО.

В зависимости от различных условий (время, место, размер объекта) одна и та же основа может получать разные форманты. 

1. Антропонимические (образованные от имен, прозвищ человека) форманты

 – ов, -ин, -иха, -ята – суффиксы принадлежности.

Когда топонимы создавались «естественным» путем, они проходили через стадию притяжательных прилагательных, обозначая, кому принадлежит место.

Пос.Дедушкин, г. Львов, с.Боровиха, р.Капралята

2. Суффикс «-ск»  – «городской» суффикс.

Иногда название русского города - это просто указание реки, на которой он находится: Москва, Кострома, Вологда. Названия городов, возникших как крепости, зимовья, заводы, обычно имели форму отыменных прилагательных, образованных от названий рек или местностей: Ижевский завод, Иркутское зимовье и т.п. По мере того как населенные пункты превращались в города, первичный термин отбрасывался, а название приобретало краткую форму: Ижевск, Иркутск. Т.о. суффикс «-ск» стал восприниматься как типично городской и в дальнейшем города сразу получали названия с его помощью.

3.Суффикс –ище – «было ,но прошло»

Этот суффикс часто говорит об остаточности явления : Избище – там, где была изба;

Городище – там, где был город.

4. «Модные» городские форманты

В петровскую эпоху увлекались немецкими названиями на – бург, -штадт, -гоф: Петербург, Кронштадт, Петергоф.

При Екатерине 2 греческими на – поль, -рия, -град с приращиванием имен членов императорской фамилии: Ставрополь, Евпатория, Павлоград, Елизаветград.

В советское время схема на – град использовалась для увековечивания имен партийных деятелей: Сталинград, Ворошиловград и т.п.; добавились названия городов на  – горск от «гора» - Магнитогорск, Пятигорск, но чаще от  «город»- Лесогорск, Углегорск.

5.В названиях на  –ье  обязательна приставка. Можно сказать: Поволжье. Нельзя: Волжье.
Приставка за- говорит о расположении объекта на левом берегу реки.

Замоскворечье – за Москвой-рекой по отношению к Кремлю.

6. сочетание определяемого слова с определением как результат сращения: Белоозерск, Краснополье, Гусь-Хрустальный (по реке и производственному профилю поселка).

7.Суффиксы – ея, -ль, - еж – «древние»форманты: Воронеж, Житомль, Добея.

Суффикс –ка  - «новичок» в топонимии: Сосновка, Каменка. 

Для 20 в. типичны форманты: - ское, - ский, - ное: Краснофлотский, Целинное.

8.Форманты –га, -ма, -ша – приметы речных топонимов русского Севера: Кокшеньга, Вохма, Кандалакша.

9. Речные двубуквенные и трехбуквенные топонимы имеют 2 особенности: все они очень древние и часто обозначают «вода», «река» 

Апа, Дак, Ея, Обь, Яр, Чай, Су, Дон

Это интересно!

1. Самые крупные реки носят обычно названия более древнего происхождения, чем небольшие речки.

2. Селения, возникающие на крупных и средних реках, как правило, получали имена от названий рек, а небольшие реки, напротив, получали названия по селениям, лежащим на их берегах.

3. Имена населенных пунктов в большинстве случаев моложе, чем названия рек, гор ит.д.

4. Названия физико-географических объектов складываются стихийно, в процессе народного употребления, а названия населенных пунктов в значительно большей мере подвергаются официальному воздействию.

5. В 1843 г. при оренбургском генерал-губернаторе В. А. Обручеве вышло «положение»,  которое предписывало всем новым казачьим поселениям присвоить названия в память о событиях из военной истории страны, военных сражениях, в которых оренбургское казачество принимало активное участие. Так на карте Южноуралья появился своеобразный мемориал воинской славы, «тезки» не только городов и сел центра России, но и зарубежья: Париж, Берлин, Бородино, Лейпциг, Тарутино и др. Ныне это села южных районов Челябинской и северо-восточных — Оренбургской областей.

Задание  №2

О чем могут поведать форманты в данных топонимах?

	Река Колыма
	

	город Могилев
	

	Пушкино
	

	Владивосток
	

	Суздаль
	

	село Володаровка
	

	село Вороново
	

	город Омск
	

	Севастополь
	

	Тернополь.
	

	Оренбург
	

	Новосибирск
	

	Оленегорск
	

	Задонск
	


                           Характерные черты топонимов Южного Урала:

Южноуралье издавна заселяли, сменяя друг друга, разные народы, здесь происходило взаимодействие многих культур и языков. Сложный и длительный процесс заселения края сказался на формировании топонимии Челябинской области, обусловил языковую пестроту названий, изменение во времени их звучания.

1 период – дотюркский. 2 в. до н.э. Топонимы с элементами иранского языка, санскрита,  финно-угрских языков. Трудно расшифровать.

2 период – 1 в.  н.э. – заселение территории тюркскими племенами, пеоявление топонимов тюркской группы (башкирский,  казахский языки,  редкие вкрапления кипчакско-булгарских (татарских) топонимов).

оставила свой след терминами на –су, -суг, -чай (все в значении «река»), -гул(-кул) («озеро»), - таш (камень), - тау , - тюбе (гора)

3 период – татаро – монгольское нашествие (топонимы монгольского языка), время становления ислама, ставшего господствующей религией среди уральских тюрков (иранские и арабские заимствования). 
 4 период – 12-13 вв., нач. 20 вв. – заселение территории русскими, украинскими поселенцами, появление топонимов славянской группы (русский, украинский). 

Большая часть топонимов Южного Урала делятся на следующие семантические группы:

-образованные от названий родов, племен, народов, населявших в разное время данную территорию: озеро Айдыкуль —  родовая группа айде; поселок Бурино, речка Биянка — родовые подразделения буре и биан и др.

- наименования древнего пласта, отображающие реалии кочевого быта: Турат — «гнедая лошадь»; Утлык-Таш — «гора, изобилующая травой», Мелеуз — «скотская поляна»; Сулмак-тау — «горшечная гора»

- характеризуют природные условия:  Ача-Куль — «горькое озеро»; Каин — «березовая», Карагайлы — «сосновая», Степное, Луговое, Сары-Камыш — «желтый камыш».

-характеризуют особенности данной местности: Магнитогорск, Вишневогорск; Межгорный, Речной; Ближний, Западный и т.п.

- связаны с названиями руд и минералов, добываемых в данной местности: Слюдянка, Золотая, Пирит, Графитовая, Мраморная и др.

-являются названиями-мигрантами, указывающие на место, из которого происходили поселившиеся здесь жители: Черниговский, Харьковский, Киевка.

-отражают историю «покорения» и обороны Урала: Караульное, Заставная, Резервная

-антропонимические топонимы: Потапово, Шлыковка, Туктубаево; гора Потанина; Михайловка, озеро Деньгино; Дзержинка, Куйбышевский.

- идеологические топонимы (возникли после 1917 г.): Октябрьский, Пролетарка, Депутатский, Большевик, Вперед, Правда, Марксист.

                           Карта Саткинского района
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                                              Данные расследования

	Топоним
	Объект
	 Культурно-исторические сведения, интересные события, легенды

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	


Если Вам еще раз захочется встретиться с топонимикой, предлагаю

познакомиться с этими книгами:

1.Поспелов Е.М. Туристу о географических названиях.- М.: Профиздат, 1988-192с.- (Мир туристских интересов).

2.Вартаньян Э.А. История с географией или имена собственные на карте мира во времени и пространстве. – Каменск-Уральский Свердловской обл.: Калан; Самара: Изд.дом «Бахрах»; 1996, - 224с.

3. Суперанская А.В. Что такое топонимика. М.: Наука, 1984.182с.

4.Города России: Энциклопедия / Гл.ред. Г.М. Лаппо. М.: Большая российская энциклопедия, 1994. 559с. 

5.Поспелов Е.М. Школьный топонимический словарь: Пособие для учащихся средн.и ст.возраста.- М.: Просвещение, 1998.-224с. 
6.Жучкевич В.А. Общая топонимика: Учебное пособие.- 3-е изд., перераб.- Мн.: Высш. школа, 1980.-288 с., ил.

Желаю удачи!

Для заметок

Ф.И.О. носителя информации:

_________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________Легенда,предание:______________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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